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Basic Vocabulary (Swadesh 200-word list) 
(verbs are cited in the form of unaffixed stems) 



am in 



all 
and tan 
animal ayep 
ashes dapol 
at ed 
back of person 
bad maoges 
bark of tree 



beneg 
obak 



because 
belly 
big 
bird 
to bite 

black 
blood 
to blow 



ta 
eges 
baleg 
manok 



ketket 



andeket 



dala 



sibo'k 



bone of person poke'l 



to breathe 



anges » 
linawa 



to burn poo'l 

child ogaw , anak 

cloud lorem 

cold ambetel 

to come la 

to count bilang 

to cut with bolo potot 

day agew 

to die patey (on-) 



to dig kotkot 

dirty marutak , mariiigot 

dog aso 

to drink inom 

dry 

epel 



amaga 
dull (blunt) 



dust 
ear 
earth 
to eat 

egg 
eye 



dabok , sap ok 

dalin 
kan 
ikno'l 



mata 



to fall or drop 



far 

fat 

father 

fear 

feather 

few 

to fight 

fire 

fish 

five 

to float 

to flow 

flower 

to fly 



arawi 



&ela&, 
paktak 



mataba 
ama 
takot 
bago 

daiset 



la'ban 



apoy 
sira 
lima 



letaw 
agos 
ro'sas , bolaklak 
tekiab 
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fog 


kelpa 




lake 


looTc 


foot 


sali' 




to laugh 


eleTc 


four 


apa't 




leaf 


boldftg 


to freeze kete'l 




left (hand) kawigi' 


fruit 


bonga, prutas 


leg 


sail, bfkking, tflpo 


to give 


iter 




lie on side dokdl 


good 


mao'ng, maab 


ig 


to live 


bilsty 


grass 


dika 




liver 


dltey 


green 


be'rde, bi'rdi 


long 


andokeV 


guts, intestines 


pait 


louse 


koto* 


hair 


bue'k 




male 


laki (man: torf) 


hand 


lima 




many 


dakrfl 


he sikato', 




mother 


ini 


head 


olo 




mountain 


palande'y 


to hear 


dengel 




mouth 


songdt, sangf 


heart 


puso 




name 


ngar^n 


heavy 


ambelat 




narrow 


mafnget 


here 


dia 




near 


asfiigger, k^rne 
(.tlesli: lamdn) 


to hit 


kena 




neck 


be*klew 


hold in 


hand pek 


et, 
nben 


new 


b£lo 


how 


panon 




night 


ldbi 


to hunt 


anop 




nose 


ele*ng 


husband 


asawa 
{ = spouse) 


not 


ag, aliw5n, andf 


I siak, ak 




old 


daan, mat&kken 


ice 


yelo 




one 


is&, sake*y 


if 


no 




other 


ardm 


in 


ed 




person 


to(5 


to kill 


patey (- 


en) 


to play 


gal&w 


know 


amta 




to pull 


goydr 
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to push tolak 

to rain oran 

red ambalanga 

right, correct susto 

right (hand) k aw an an 

river llog 

road karsada , dalan 

root lamot , sengeg 

rope lobir 

rotten anolok 

rub gorgor 

salt asin 

sand buer 

to say baga 

scratch gugu 

sea, ocean dayat 

to see nengneng 

seed boke'l 

to sew dait 

sharp makdem 

short antikeV 

to sing kansion , kanta 

to sit irong 

skin of person baog 

sky tawen 

to sleep ogip 

sma11 melag , kelag 

to smell aiigob 

smoke ase # wek 

smooth pi no , palanas 

snake oleg 



snow linew 

some arom 

to spit lopda 

to split pisag , paldua 

to squeeze pespes , seret 

to stab or pierce saksak 

to stand alagey 

star bitewen , bitoen 

stick bislak 

stone bato 

straight maktek 

to suck 



sopsop 



sun 

to swell 

to swim 

tail 

that 

there 

they 

thick 

thin 



agew 



larag 
langoy 
ikol 
man, tan 

ditan , diman 
sikara , ira 
makapal 
maimpis , mabeng 
nonot 



to think 

this £a 

thou sika, ka 



three 
to throw 
to tie 
tongue 
tooth 
tree 



talo 



togak, bontok 
ng( 
dila 



singer 



"gip 



en 



kie'w 



to turn or veer 



liko' 
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two 


dua 


wide 


malapar , 


ma aw an g 


to vomit ota 


wife 


as aw a ( 


= spouse) 


to walk 


akar 


wind 


dagem 




warm 


ampetang 


wing 


payak 




to wash 


oras 


wipe 


ponas 




water 


danom 


with 


ed, tan 




we sikata. sikatavo 


woman 


m* 






sikami, ita, 
itayo, kami 








wet 


amb as a 


woods , 


forest 


takel 


what? 


anto 


worm 


bigis 




when? 


kapigan 


ye 


sikayo, kay< 




where? 


mer 


year 


taon 




white 


amputi 


yellow 


duyaw 




who? 


siopa 
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